CASID/ACEDI

Congrès 2010 Conference

Panel and Roundtable Proposal Form

Formulaire de proposition d’une séance ou d’une table-ronde

Deadline for submissions: December 21st, 2009

Date de limite : 21 décembre 2009

Please write the names of the panelists as you would like them to appear in the program.  For co-authored papers – please indicate by an asterisk who will attend the session.

Écrivez les noms tels qu’ils devraient apparaître dans le programme. Pour les exposés à plusieurs auteurs : identifiez avec un astérisque la personne qui fera la présentation. 

Please limit the number of panelists to three and include a panel chair and a discussant. The panel organizer(s) will be responsible for distributing the travel grant forms among the panel participants and for soliciting full papers from the panelists. All panelists must send in their full papers to the organizers and discussant before the conference. In the case of a roundtable, full papers will not be required. Please consider including on practitioner or policy maker in your panel or roundtable.

Vous êtes invité à limiter chaque séance à trois participants, mais à inclure un président et un commentateur. L’organisateur d’une séance sera responsable de répartir les bourses de voyage chez les participants à sa séance et de demander les textes de présentation avant la conférence. Tous les participants doivent transmettre la version complète de leur présentation à l’organisateur et au commentateur avant la conférence. Dans le cas d’une table-ronde, le texte des présentations n’est pas exigé. Vous êtes prié de penser à inclure un intervenant ou un preneur de décision dans la séance ou la table-ronde proposée.
All panel proposals will be evaluated by the CASID conference committee and the organizer(s) will receive an acceptance letter in early February.
Les propositions de séances et de table-ronde seront évaluées par le comité de la conférence de l’ACEDI. Les organisateurs recevront une lettre d’acceptation au début février. 

1.   Indicate the type of session you are organizing / Indiquez le type de séance proposé

(  ) Panel / Séance
(  ) Roundtable / Table-ronde
(  ) Other. Please describe: / Autre (précisez): 

2. Participants / Participants

Proposed Chair/ Président(e) :

Name/Nom

Title/Titre: 

Institution/Organisation: 

Address/Adresse: 

Tel/Tél (O/B): 

Tel/Tél (H/D): 

Fax/Télécopieur: 

Email/Courriel: 

Proposed Discussant/ Commentateur
Name/Nom:

Title/Titre: 

Institution/Organisation: 

Address/Adresse: 

Tel/Tél (O/B): 

Tel/Tél (H/D): 

Fax/Télécopieur: 

Email/Courriel: 

(For each presenter – insert as needed)/ Participants
1st Presenter/1e communication
Author/Auteur:

Title/Titre: 

Institution/Organisation: 

Address/Adresse: 

Tel/Tél (O/B): 

Tel/Tél (H/D): 

Fax/Télécopieur: 

Email/Courriel: 

Title of presentation/Titre de la communication

Abstract/Résumé (300 words/300 mots)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2nd Presenter/2e communication 

Author/Auteur:

Title/Titre: 

Institution/Organisation: 

Address/Adresse: 

Tel/Tél (O/B): 

Tel/Tél (H/D): 

Fax/Télécopieur: 

Email/Courriel: 

Title of presentation/Titre de la communication

Abstract/Résumé (300 words/300 mots)

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

3rd Presenter/ 3e communication

Author/Auteur:

Title/Titre: 

Institution/Organisation: 

Address/Adresse: 

Tel/Tél (O/B): 

Tel/Tél (H/D): 

Fax/Télécopieur: 

Email/Courriel: 

Title of presentation/Titre de la communication

Abstract/Résumé (300 words/300 mots)

3.  Joint Panels / Séances conjointes

If you are interested in a joint panel with another society please indicate it on the list below.
Si vous êtes intéressé à une séance conjointe avec une autre société savante, cochez votre choix.


  Canadian Political Science Association (CPSA)/Association canadienne de science politique (ACSP)
 Canadian Anthropology Association (CASCA)/Société canadienne d’anthropologie (CASCA)

 Association for Non-Profit and Social Economy Research (ANSER)/Association de recherché des organismes sans but lucrative et de l’économie sociale (ARES)
 Canadian Association for Social Work Education (CASWE)/Association canadienne pour la formation en travail social (ACFTS)


 Canadian Association of Latin American and Caribbean Studies (CALACS)/Association canadienne des études latino-américaines et des Caraïbes (ACELAC)

 Canadian Women’s Studies Association (CWSA)/Association canadienne des études sur les femmes (ACEF)

 Environmental Studies Association of Canada (ESAC)/Association canadienne d’études environnementales (ACEE)

 Canadian Law and Society Association (CLSA)/Association canadienne droit et société (ACDS)

4.  Technical Details/ Précisions d’ordre technique

Language of Presentation/Langue de présentation

( )  English/Anglais

( )  French/Français

( )  Both/Les deux

Audio-visual Equipment Required/Matériel audiovisuel nécessaire

( )  Overhead projector/Rétroprojecteur

( )  VHS video & TV/Magnétoscope VHS & TV

( )  Audio player (specify format)/Lecteur audio (précisez le format)

( )  Other (specify)/Autre (précisez)

Only electronic submissions are accepted.  Return completed form before December 21st 2009 to:/ Seules les propositions soumises par voie électronique sont acceptées. Le formulaire rempli doit être soumis avant le 21 décembre 2009.
Charmain Levy, Ph.D.

CASID 2010 Congress Chair

Professeure de développement international 

Département de travail social et des sciences sociales

Université du Québec en Outaouais

C.P. 1250, Succursale Hull

Gatineau  (Québec)

J8X 3X7

Tél.: (819) 595-3900 poste 2337

Courriel : charmain.levy@uqo.ca

Télécopieur: (819) 595-2384
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